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Commentaire sur Jonas [F032]
Introduction
Jonas, fils d'Amitthaï est un personnage historique connu. Il est mentionné dans 2Rois 14:25. Il venait de Gath-Hépher qui est une ville frontalière dans Zabulon (cf. Josué 19:13). C'est probablement identifié à Khirbet ez Zurra’ qui est un vaste site situé à trois miles au NE de Nazareth, qui était en Galilée. La déclaration des Pharisiens dans Jean 7:52 est donc un mensonge. Christ est sorti de la région de Nazareth en Galilée, comme l’avait été Jonas. La région a été occupée au cours de l'Âge du Fer I et II i.e. 1200-600 AEC (Avant l’Ère Courante) et donc dans la période de Jonas et avant cela dans l'Âge du Bronze Final allant de 1550 avant notre ère. Jonas était un contemporain de Jéroboam II, roi d'Israël (793-775 avant notre ère) et les premières années d'Ozias (775-757 avant notre ère). La zone se trouvait à une courte distance au nord des vestiges du village de Meched, qui est l'endroit où le site traditionnel du Tombeau de Jonas se trouve.

Cette prophétie en tant que le Signe de Jonas était le seul signe donné à l'Église de Dieu et qui est donc essentiel à la compréhension des activités et de la mort de Christ et aussi des prophéties données par Daniel parce qu'il est lié à la prophétie des Soixante-dix semaines d'Années dans Daniel 9:25 et suivants et la chute du Temple en l’an 70 de notre ère à la fin des 70 semaines d'années. Cette relation est couverte dans l'étude Le Signe de Jonas et l'Histoire de la Reconstruction du Temple (No. 013).

Cela est également relié avec les derniers jours et l'entrée de l'église au Retour du Messie et la Première Résurrection. Christ le met au même niveau de validité littérale que la reine de Saba et déclare son signe comme étant le seul donné à celui de l'Église (cf. Matt. 12:40). La plupart des commentateurs ne comprennent pas le signe et donc essaient de diminuer son importance. Comme les paroles que Christ a prononcées lui ont été données par Dieu, les critiques qui nient les déclarations de Christ attaquent l'inspiration de Dieu.

Christ devait être littéralement mort trois jours et trois nuits dans le tombeau, comme Jonas le fut dans le poisson et donc les deux doivent être morts et ressuscités d'entre les morts. Les trois jours et trois nuits font en sorte que l'intervalle impliquant des parties de jours est une impossibilité et cela nie la Crucifixion le vendredi/Résurrection le dimanche du dieu Attis qui est entrée dans le Christianisme sous le système d’Easter/Pâques ou le culte de la déesse mère de Cybèle ou Easter et elles sont une impossibilité (voir aussi l'étude Les Origines de Noël et Easter/Pâques (No. 235).

Luc 11:30 montre que Jonas fut un Signe pour les Ninivites, comme Christ l’a été pour sa génération.

Les Juifs de l'époque de Christ étaient aussi en colère contre la Repentance des disciples sous Christ comme Jonas l’était avec la repentance des Ninivites.

Dieu a déclaré qu'Il mettrait Ses paroles dans la bouche de celui qu'Il envoyait et sept fois Christ a attesté de ce fait dans l’Évangile de Jean (Jean 7:16 ; 8:28, 46-47 ; 12:49 ; 14:10, 24, 17:8).

Jonas avait été chargé d'encourager Israël (2Rois 14:25, 26), et l'Assyrie était en grande difficulté sur une période de seize ans et à ce moment-là. Jonas a dû se rendre compte que l'Assyrie devait être amenée à la repentance afin d’être une verge de correction pour Israël. Son point de vue apparemment évident était que Yahovah était fidèle à Sa parole et que s’il faisait l'annonce à Ninive et la ville se repentait, cela entraînerait la chute d'Israël, ce qui s’est effectivement produit. Sa fuite n'était donc pas une lâcheté mais c’était pour épargner son peuple et accepter la punition de Dieu.

La structure du livre est en deux divisions de quatre :

A. 1:1 La Parole de Yahovah

B. 1:2 La Mission à Ninive 

C. 1:3 La Désobéissance de Jonas

D. 1:4-2:10 Les Conséquences et la Mort et la Résurrection de Jonas.

E. 3:1 La Parole de Yahovah

F. 3:2 La Mission à Ninive

G. 3:3,4 L’Obéissance de Jonas

H. 3:4-4:11 Les Conséquences et la Correction de Jonas.

Nous allons maintenant passer à travers les quatre chapitres et regarder leur intention et sous-structure.

Le chapitre 1 traite de la convocation et de la direction de Jonas et de ses actions ultérieures. Il ne fait aucun doute que Jonas était dirigé par Dieu et savait que c'était Dieu qui le dirigeait.

Jonas Chapitres 1-4

Chapitre 1

Jonas essaie de s’enfuir loin de Dieu

1 La parole de l’Éternel fut adressée à Jonas, fils d’Amitthaï, en ces mots : 2 Lève-toi, va à Ninive, la grande ville, et crie contre elle ! car sa méchanceté est montée jusqu’à moi. 3 Et Jonas se leva pour s’enfuir à Tarsis, loin de la face de l’Éternel. Il descendit à Japho, et il trouva un navire qui allait à Tarsis ; il paya le prix du transport, et s’embarqua pour aller avec les passagers à Tarsis, loin de la face de l’Éternel. 4 Mais l’Éternel fit souffler sur la mer un vent impétueux, et il s’éleva sur la mer une grande tempête. Le navire menaçait de faire naufrage. 5 Les mariniers eurent peur, ils implorèrent chacun leur dieu, et ils jetèrent dans la mer les objets qui étaient sur le navire, afin de le rendre plus léger. Jonas descendit au fond du navire, se coucha, et s’endormit profondément. 6 Le capitaine s’approcha de lui et lui dit : Qu’as-tu donc à dormir ? Lève-toi, invoque ton dieu ! Peut-être le dieu pensera-t-il à nous, pour que nous ne disparaissions pas. 7 Et ils se dirent l’un à l’autre : Venez, et tirons au sort, pour savoir qui nous attire ce malheur. Ils tirèrent au sort, et le sort tomba sur Jonas. 8 Alors ils lui dirent : Dis-nous qui nous attire ce malheur. Quelles sont tes affaires, et d’où viens-tu ? Quel est ton pays, et de quel peuple es-tu ? 9 Il leur répondit : Je suis Hébreu, et je crains l’Éternel, le Dieu des cieux, qui a fait la mer et la terre. 10 Ces hommes eurent une grande frayeur, et ils lui dirent : Pourquoi as-tu fait cela ? Car ces hommes savaient qu’il fuyait loin de la face de l’Éternel, parce qu’il le leur avait déclaré. 11 Ils lui dirent : Que te ferons-nous, pour que la mer se calme envers nous ? Car la mer était de plus en plus orageuse. 12 Il leur répondit : Prenez-moi, et jetez-moi dans la mer, et la mer se calmera envers vous ; car je sais que c’est moi qui attire sur vous cette grande tempête. 13 Ces hommes ramaient pour gagner la terre, mais ils ne le purent, parce que la mer s’agitait toujours plus contre eux. 14 Alors ils invoquèrent l’Éternel, et dirent : Ô Éternel, ne nous fais pas périr à cause de la vie de cet homme, et ne nous charge pas du sang innocent ! Car toi, Éternel, tu fais ce que tu veux. 15 Puis ils prirent Jonas, et le jetèrent dans la mer. Et la fureur de la mer s’apaisa. 16 Ces hommes furent saisis d’une grande crainte de l’Éternel, et ils offrirent un sacrifice à l’Éternel, et firent des vœux. 17 L’Éternel fit venir un grand poisson pour engloutir Jonas, et Jonas fut dans le ventre du poisson trois jours et trois nuits.
Objet du chapitre 1

v. 1 La parole de l’Éternel … Ce terme ou des termes semblables se trouvent sept fois dans Jonas 1:1 ; 2:10 ; 3:1,3 ; 4:4,9, 10.

v. 2 Il est ainsi devenu évident pour Jonas que Yahovah était sur le point de traiter avec Ninive. Ainsi son conflit d'idées pour son peuple surgirait s’ils se repentaient. Ninive (cf. Gen. 10:11,12) était la capitale de l'Assyrie sur la rive gauche de la rivière Tigre nommée d’abord Nina d’après la déesse protectrice de la ville. Elle était d’origine babylonienne d’une colonie de Nina en Babylonie méridionale. 

Khamurabi, d’une période beaucoup plus ancienne, l’orthographie Ni-nu-a.

Bullinger cite l’Encyclopédie Britannica (11ème édition Cambridge) comme indiquant que les fouilles ont révélé que le monticule de Nabi Yunus (le prophète Jonas) couronné par le tombeau ne pouvait pas être exploré.

Il lui a été ordonné de crier contre elle (Héb. Kara’) et donc de faire une proclamation générale.

Ninive était connue depuis ses bas-reliefs sans compter pour sa méchanceté et sa cruauté (cf. également Nah. 2:8-13). (L’hébreu est au pluriel ra’a’.)

v. 3 Jonas savait que l'Assyrie devait être l'épée de la punition de Dieu contre Israël et il était donc en conflit intolérable en ce que si l'Assyrie n'était pas épargnée par la repentance et la Miséricorde de Dieu, Israël pouvait être sauvé. Il semble plus probable que c’était la cause de son mécontentement et sa fuite (cf. également 4:1-3). Il est allé à Japho qui est maintenant Jaffa (cf. Josué 19:46 ; 2Chron. 2:16 ; Actes 9:36) et a pris le bateau pour Tarsis. Il s’est donc enfui et aussi loin qu'il a pu à ce moment-là et cela était à Tarsis (cf. 1Rois 10:22) qui est dans la pointe sud de l'Espagne et a été la source de tout le commerce transatlantique dans la Méditerranée comme nous sommes maintenant pleinement conscients. Qui sait où il avait effectivement l'intention d'aller. Ils faisaient certainement du commerce avec l'Amérique du Sud avant ce moment-là. Le navire (Héb. 'aniyah) était un grand navire marchand et pas le même mot qu’au verset 5.

v. 5 un vent impétueux sur la mer Le vent était un ruach ou grand esprit.


Le mot pour Mariniers au verset suivant est le mot hébreu mallach ou loups de mer. Ainsi, les marins ont été appelés loups de mer comme cela était courant en français.

Chacun cria dans la prière (Héb. Ze'ah (pas comme vv 2,14)) à son dieu. Et ils jetèrent les marchandises (c.-à-d. appareils Héb. Keli, ou instruments) dans la mer.

v. 6 Le mot pour capitaine ici est le chef de la corde qui est le mot phénicien pour capitaine (Héb. Rab hachobel). Pour la discussion sur la présence du terme capitaine voir Bullinger note de bas de page 6 Comp. Bible p. 1248).


Ici, le terme est Élohim avec eth c’est-à-dire le vrai Dieu aussi dans la seconde occurrence. Ainsi, le capitaine considérait le dieu de Jonas ou Yunus comme étant le vrai Dieu.

La structure du texte au 1:7-12 montre le sacrifice de soi de Jonas. 

v. 7 voit le tirage au sort et Jonas être pris. 

v. 8 montre l'interrogatoire. 

v. 9 montre sa confession. 

vv. 10-11 montrent leur peur et confusion. 

v. 12 montre la détermination de Jonas résultant de l'action de Dieu.

vv. 7-8 Notez qu'ils demandent sa profession, mais, il dit seulement je crains le Seigneur Dieu. Il n'a pas déclaré qu'il était un prophète, mais ils étaient furieux qu'il les ait ainsi exposés à un tel danger, car il leur avait dit qu'il fuyait Dieu.

vv. 9-12 Les hommes cherchent alors ses conseils quant à la façon dont il peut les faire sortir du problème qu'il avait lui-même créé. Il comprend alors la gravité et dit : “Prenez-moi” voyant la conséquence et la solution.

v. 13 Malgré ses conseils les hommes ont encore essayé de le sauver en ce qu'ils ne craignaient pas son Dieu.

vv. 14-17 Ils ont ensuite prié Dieu dans la crainte parce qu'ils savaient qu'il était un homme innocent qui avait tout simplement fui dans la peur. Ils ne comprenaient pas sa désobéissance. Ils ont été forcés de se conformer et de le jeter par-dessus bord. La mer arrêta de se déchaîner et cela les fit craindre Dieu encore plus et ils ont ensuite sacrifié au Dieu des Hébreux.

Dieu savait déjà ce que Jonas ferait et ce qu’il en adviendrait, et avait préparé un grand poisson pour engloutir Jonas.

Chapitre 2

Un Psaume d’action de grâce

1 Jonas, dans le ventre du poisson, pria l’Éternel, son Dieu. 2 Il dit : Dans ma détresse, j’ai invoqué l’Éternel, et il m’a exaucé ; du sein du séjour des morts j’ai crié, et tu as entendu ma voix. 3 Tu m’as jeté dans l’abîme, dans le cœur de la mer, et les courants d’eau m’ont environné ; toutes tes vagues et tous tes flots ont passé sur moi. 4 Je disais : Je suis chassé loin de ton regard ! Mais je verrai encore ton saint temple. 5 Les eaux m’ont couvert jusqu’à m’ôter la vie, l’abîme m’a enveloppé, les roseaux ont entouré ma tête. 6 Je suis descendu jusqu’aux racines des montagnes, les barres de la terre m’enfermaient pour toujours ; mais tu m’as fait remonter vivant de la fosse, Éternel, mon Dieu ! 7 Quand mon âme était abattue au dedans de moi, Je me suis souvenu de l’Éternel, et ma prière est parvenue jusqu’à toi, Dans ton saint temple. 8 Ceux qui s’attachent à de vaines idoles Éloignent d’eux la miséricorde. 9 Pour moi, je t’offrirai des sacrifices avec un cri d’actions de grâces, j’accomplirai les vœux que j’ai faits : Le salut vient de l’Éternel. 10 L’Éternel parla au poisson, et le poisson vomit Jonas sur la terre.

Objet du chapitre 2

Le mot baleine n'est mentionné nulle part et ceci était un grand poisson et Jonas n'aurait pas pu survivre dans ce poisson trois jours et trois nuits. Il a prié et il est mort ensuite, comme Christ a prié et ensuite est mort. Il a été ressuscité dans le ventre du poisson, comme Christ a été ressuscité dans la tombe au bout de trois jours et trois nuits, et Jonas fut vomi sur la terre ferme où Dieu voulait qu'il soit.

Chapitre 3

Conversion de Ninive

1 La parole de l’Éternel fut adressée à Jonas une seconde fois, en ces mots : 2 Lève-toi, va à Ninive, la grande ville, et proclames-y la publication que je t’ordonne ! 3 Et Jonas se leva, et alla à Ninive, selon la parole de l’Éternel. Or Ninive était une très grande ville, de trois jours de marche. 4 Jonas fit d’abord dans la ville une journée de marche ; il criait et disait : Encore quarante jours, et Ninive est détruite ! 5 Les gens de Ninive crurent à Dieu, ils publièrent un jeûne, et se revêtirent de sacs, depuis les plus grands jusqu’aux plus petits. 6 La chose parvint au roi de Ninive ; il se leva de son trône, ôta son manteau, se couvrit d’un sac, et s’assit sur la cendre. 7 Et il fit faire dans Ninive cette publication, par ordre du roi et de ses grands ; que les hommes et les bêtes, les bœufs et les brebis, ne goûtent de rien, ne paissent point, et ne boivent point d’eau ! 8 Que les hommes et les bêtes soient couverts de sacs, qu’ils crient à Dieu avec force, et qu’ils reviennent tous de leur mauvaise voie et des actes de violence dont leurs mains sont coupables ! 9 Qui sait si Dieu ne reviendra pas et ne se repentira pas, et s’il ne renoncera pas à son ardente colère, en sorte que nous ne périssions point ? 10 Dieu vit qu’ils agissaient ainsi et qu’ils revenaient de leur mauvaise voie. Alors Dieu se repentit du mal qu’il avait résolu de leur faire, et il ne le fit pas.
Objet du chapitre 3

vv. 1-2 Ici, nous voyons le deuxième ordre à Jonas, et cette fois il obéit. La séquence du temps est importante dans cette mission puisqu’elle concerne la mission de Christ.

vv. 3-4 C'est cette séquence où Ninive est un voyage de trois jours d’un bout à l’autre. Jonas va dans la ville un jour et puis prêche pendant deux jours : en déclarant qu'elle avait quarante jours pour se repentir ou elle serait renversée.

vv. 5-9 Ainsi toute la ville se repentit. C'est ce que Jonas craignait le plus. Cette séquence reflétait la mission de Christ. La séquence était la suivante : 

Jour 1 = Année 1. La mission de Jean-Baptiste a commencé en 27 EC et Christ est venu pour être baptisé et pour sélectionner ses disciples. 

Jour 2 et 3 = année 2 et 3. Christ a enseigné après la Pâque 28 EC lorsque Jean a été emprisonné jusqu'à ce que Christ soit tué à la Pâque 30 EC et ressuscité et ait parlé à l'église lors de sa résurrection.

Ceux qui se repentirent, qui était Ninive en entier, ont été épargnés par Dieu. Ils ont eu 40 jours et se sont repentis immédiatement. Juda a eu quarante ans et ne s'est pas repenti et ils ont été détruits et dispersés à partir de l’année 70 EC.

Cela a irrité Jonas et il était très contrarié que Dieu épargne ceux-là mêmes qui devaient être l'instrument pour capturer Israël dans le Nord et les disperser au-delà de l'Araxe.

v. 10 Dieu ne se repent pas car Il est Omniscient et Il renonce à la catastrophe ou à la punition qu'Il s'apprêtait à infliger ou à exécuter.

Chapitre 4

La colère de Jonas 

1 Cela déplut fort à Jonas, et il fut irrité. 2 Il implora l’Éternel, et il dit : Ah ! Éternel, n’est-ce pas ce que je disais quand j’étais encore dans mon pays ? C’est ce que je voulais prévenir en fuyant à Tarsis. Car je savais que tu es un Dieu compatissant et miséricordieux, lent à la colère et riche en bonté, et qui te repens du mal. 3 Maintenant, Éternel, prends-moi donc la vie, car la mort m’est préférable à la vie. 4 L’Éternel répondit : Fais-tu bien de t’irriter ? 5 Et Jonas sortit de la ville, et s’assit à l’orient de la ville, Là il se fit une cabane, et s’y tint à l’ombre, jusqu’à ce qu’il vît ce qui arriverait dans la ville. 6 L’Éternel Dieu fit croître un ricin, qui s’éleva au-dessus de Jonas, pour donner de l’ombre sur sa tête et pour lui ôter son irritation. Jonas éprouva une grande joie à cause de ce ricin. 7 Mais le lendemain, à l’aurore, Dieu fit venir un ver qui piqua le ricin, et le ricin sécha. 8 Au lever du soleil, Dieu fit souffler un vent chaud d’orient, et le soleil frappa la tête de Jonas, au point qu’il tomba en défaillance. Il demanda la mort, et dit : La mort m’est préférable à la vie. 9 Dieu dit à Jonas : Fais-tu bien de t’irriter à cause du ricin ? Il répondit : Je fais bien de m’irriter jusqu’à la mort. 10 Et l’Éternel dit : Tu as pitié du ricin qui ne t’a coûté aucune peine et que tu n’as pas fait croître, qui est né dans une nuit et qui a péri dans une nuit. 11 Et moi, je n’aurais pas pitié de Ninive, la grande ville, dans laquelle se trouvent plus de cent vingt mille hommes qui ne savent pas distinguer leur droite de leur gauche, et des animaux en grand nombre ! 

Objet du chapitre 4

vv. 1-2 Ici, nous voyons Jonas en dialogue avec Yahovah d'Israël au nom du Seul Vrai Dieu. Il a rappelé à Dieu ce qu'il lui avait dit alors lorsqu’il était en Israël et quelle était la raison pour laquelle il s'est enfui à Tarsis.

Jonas savait d’après le Pentateuque (Ex. 34:6 ; Nom. 14:18-19.) ; David savait (Ps. 86:5) ; Osée savait ; (Osée 11:8-9). Joël savait (Joël 2:13) et Michée savait (Michée 7:18). Ils ont tous compris le plan de Dieu dans la mesure où ils avaient été informés.

v. 3 Il aimerait mieux mourir que vivre. Il était malheureux du fait qu'il avait été un prophète couronné de succès. Parce qu’en sauvant Ninive il a condamné Israël, mais sa foi en Dieu aurait dû être plus grande.

v. 4 Dieu l’a alors réprimandé apparemment comme un enfant. Cependant, il a été vexé en tant qu’un prophète pour son peuple.

v. 5 Il n'avait pas abandonné l'espoir que Ninive revienne à pécher et soit détruite. Il s'est alors assis dans un accès de colère pour voir ce qu’il adviendrait de Ninive. Alors Dieu l'a protégé pendant son attente et a utilisé cela comme un exemple pour Jonas.


vv. 6-11 Le vent était un roua'h comme un esprit. Ainsi, l'exemple de la plante et de Ninive a été utilisé pour montrer la miséricorde de Dieu. Il aurait donc dû savoir que si Israël s’était repenti, il n'aurait pas été jeté à l'étranger.

Comme nous l'avons vu à partir de La Chute de l'Égypte (No. 036), en 732 AEC l'Assyrien Téglath-Phalasar III a annexé Damas faisant d’Israël et de Juda des états tributaires. En 729 AEC Téglath-Phalasar III a annexé Babylone et Salmanazar V (de 724-721 AEC) a annexé Israël en 722 AEC. Son successeur Sargon II déporta les dix tribus.

En 710 AEC, les Cimmériens ont envahi le trans-Caucase à partir des steppes de la Russie. Ils ont dévasté l'Ourartou et le royaume de Phrygie en Anatolie. En 705 AEC Sargon II a été tué en combattant les Cimmériens. En 701 AEC l'armée de Sennachérib se retira inopinément d'une campagne punitive en Juda. En 720 AEC Sargon II avait établi la capitale assyrienne à Dur Sharrukin ou Fort Sargon. En 701 AEC Sennachérib abandonna Fort Sargon et fit de Ninive la capitale de nouveau. Il y a donc une reconcentration apparente sur les prophéties concernant Ninive.

Le témoignage de Jonas a été pendant quarante ans à partir du règne de Jéroboam II (793-775) jusqu’à Ozias (775-753), et les règnes confondus étaient une période de quarante ans avec la période de probation de la troisième année du règne d'Ozias ca 772-732 jusqu’au statut tributaire aux Assyriens. Israël a été envoyé en captivité aux mains des Assyriens au cours de la période de 722 avant notre ère, qui était d'environ 40 ans, et ensuite 50 ans ou un jubilé à partir des prophéties de Jonas à Israël. Jonas aurait dû apprendre de la mission à Ninive et avertir Israël de ce que Dieu a fait pour eux et ce qui devait alors se produire en Israël, mais ils n'ont pas écouté comme Juda n'a pas écouté pendant ses 40 années données pour le repentir (voir aussi l'étude Les Grandes Lignes de la Chronologie de l'Âge (No. 272)).

Si Juda s’était repenti, il n'aurait pas été détruit avec le Temple en 70 EC et Juda n’aurait pas été dispersé.

Juda a eu exactement 40 ans sur la base d’un an pour un jour avec Ninive. Ninive s'est repentie et Juda ne l'a pas fait. Ils ont tué Christ le 14 Abib 30 EC et Jérusalem a été encerclée le 1er Abib 70 EC et le Temple a été détruit à Jérusalem. Le Temple à Héliopolis en Égypte a été fermé dans l'année sacrée 70-71 EC, avant Abib 71 EC.

Dans chaque cas, Dieu a donné à Israël et Juda 40 ans pour se repentir ce qui est la période standard et ils ne se sont pas repentis. Depuis Christ et depuis que l'église a été formée, Dieu a donné au monde 40 jubilés à partir de 27 EC jusqu’en 2027 pour se repentir, et ils ne l'ont pas fait et ils ne le feront pas, et le monde doit aller en captivité sous le Messie et en Jugement pour le Millénaire comme le Repos du Sabbat de Dieu sous Christ.

(
Les notes de Bullinger sur Jonas (pour la version KJV de la Bible) [disponible uniquement en anglais]
 
Chapter 1
Verse 1
the word of the LORD came. This statement is unanswerable, and covers the truth of the whole contents of this book. This, or a like expression occurs seven times in Jonah (Jonah 1:1; Jonah 2:10; Jonah 3:1, Jonah 3:3; Jonah 3:4. Jonah 4:9, Jonah 4:10).
the Lord. Hebrew. Jehovah. App-4. Jonah is the prophet named and described in 2 Kings 14:25. He was a native of Gath-hepher, now el Meshhed, three miles north-east of Nazareth. Nazareth was in Galilee (see App-169). The statement of the Pharisee, in John 7:52 was not true.
the son of Amittai. See 2 Kings 14:25.
Amittai = the truth of Jehovah.
 
Verse 2
Arise, go. Contrast "rose up to flee" (Jonah 1:3).
Nineveh. Op. Genesis 10:11, Genesis 10:12. Mentioned again in Jonah 8:2, Jonah 8:3; Jonah 4:11. The capital of Assyria, on the left bank of the Tigris. Called first Nina, from the patron goddess of the city; of Babylonian origin; founded by a colony from Nina in South Babylonia (see Records of the Past, vol. iv, part ii, p. 61). Khammurabi, 1915 B.C. (on Companion Bible dating), code iv, pp. 60-62, spells it Ni-nu-a. Excavations reveal "the mound of Nebi- Yunus crowned by the tomb of Jonah, which could not then be explored" (see Art. "Nineveh" in the Encycl. Brit., 11th (Cambridge) edition, 1911).
cry against it. Not whisper or speak softly, but cry, as making a general proclamation. Hebrew kara". Compare Judges 7:3, Judges 7:20. Isaiah 58:1. Joel 3:9. Amos 4:5, &c. Compare also verses: Jonah 1:2, Jonah 1:6, Jonah 1:2.
their wickedness. Nineveh was noted for violence and cruelty of all kinds, recorded in its own bas-reliefs, &c. (seven Nahum 2:8-13). (Ref, to Pentateuch (Genesis 18:20, Genesis 18:21).
wickedness. Hebrew, plural of ra"a". App-44.
 
Verse 3
rose up to flee. Jonah knew that Assyria was to be God"s sword of judgment against Israel. If Nineveh perished, Israel might be saved. God"s mercy might arrest this overthrow of Nineveh. Was this why Jonah would sacrifice himself to save his nation? This would explain his flight here, and his displeasure, as clearly stated in Jonah 4:1-3. When he said (Jonah 1:12), "Take me up", &c., he had counted the cost. He confesses to the men (verses: Jonah 1:9, Jonah 1:10), but not to God. He gave his life to save his People. The type of Christ may have begun here. See Galatians 1:3, Galatians 1:13; and compare Romans 9:1-3.
Tarshish. See note on 1 Kings 10:22.
from the presence of the Lord. Reference to Pentateuch (Genesis 4:16). App-92.
Joppa. Now Jaffa. Compare Joshua 19:46, 2 Chronicles 2:16. Acts 9:36.
ship. Pleb. "aniyah = any large merchant ship. Not the same word as in Jonah 1:5.
he paid the fare : and counted the cost of his flight. See notes on the Structure, p. 1247.
 
Verse 4
wind. Hebrew ruach. App-9.
was like = thought. Figure of speech Prosopopoeia. App-6.
 
Verse 5
mariners = salts. Hebrew. mallach = salt.
cried = cried in prayer. Hebrew. keli, Not the same word as in verses: Jonah 1:2, Jonah 1:14.
every man. Hebrew. "ish. App-14.
wares = tackling. Hebrew. keli = implements.
into the sides = below deck, or cabins. Compare Ezekiel 32:23. Amos 6:10.
ship = the deck, or covered part. Hebrew sephinah. A genuine Hebrew word, borrowed by inland people, (Syrians. Chaldeans and Arabians), from a maritime people; not vice versa. Hebrew root saphan = to cover (Deuteronomy 33:21 (margin coiled). 1 Kings 6:9; 1 Kings 7:3, 1 Kings 7:7. Jeremiah 22:14. Haggai 1:4). English "deck" is from Dutch dekken.
 
Verse 6
shipmaster = chief of the rope. Phoenician for captain. Hebrew. rab hachobel. Not a "later word", because a "captain" is not mentioned earlier. Rah = captain, or head. See 2 Kings 25:8. Esther 1:8. Daniel 1:8. Chobel occurs in Ezekiel 27:8, Ezekiel 27:27, Ezekiel 27:28, Ezekiel 27:29, where it is rendered "pilot".
God. Hebrew. Elohim.(with "eth) = the true God. With "eth, in the second occurrence. App-4.
 
Verse 7
evil = calamity: as in Amos 3:6. Hebrew. raa `. App-44.
 
Verse 8
for whose cause, &c. = for what cause. The lot had told them the person, but not the "cause". So they appeal to Jonah.
 
Verse 9
he said, &c. He does not tell them all. We find the real reason in Jonah 4:1-3.
Hebrew. Referring to the language spoken. A title used in relation to foreigners (Genesis 40:16. Exodus 3:18, &c.)
the God of heaven. The title in relation to the Creator"s creatures. See note on 2 Chronicles 36:23.
Which hath made, &c. Reference to Pentateuch (Genesis 1:1, Genesis 1:10).
 
Verse 10
men. Hebrew, plural of "enosh. App-14.
exceedingly = afraid. Figure of speech Potyptoton (App-6) = feared a great fear.
Why . . . ? They knew the fact of his flight, but not the reason, which is not revealed till Jonah 4:1-3. This is not therefore "a later addition", as alleged.
 
Verse 11
wrought, &c. = grew more and more tempestuous. Hebrew "was going on and raging".
 
Verse 12
Take me up . . . I know. He had counted the cost.
 
Verse 13
rowed hard. The tackling had gone. See note on "wares", Jonah 1:5.
bring it = bring it back.
 
Verse 14
man"s. Hebrew. "ish. App-14.
life = soul. Hebrew. nephesh. App-13.
as = according as. Compare Psalms 115:3.
 
Verse 15
took up = took up with reverence or care: as in Genesis 47:30. Exodus 28:12, Exodus 28:29, &c. Hebrew. nasa".
cast him, &c. Why are we to assume that the result was different in this case from that in every other, unless so stated? It must have been death. See note on p. 1247.
ceased, &c. Compare Psalms 89:9. Luke 8:24.
 
Verse 16
offered, &c. = sacrificed: i.e. they vowed that they would offer [when they landed]. Hebrew. zebach. App-43.
 
Verse 17
prepared = appointed, or assigned. From Hebrew. mdndh, to number. Hence, to appoint, as in Job 7:3. Daniel 1:5; Daniel 1:10-11; and Chaldee. mynah (Daniel 5:25, Daniel 5:26). Compare Jonah 4:6-8. Never means to create.
great fish. Large enough to swallow him. in Matthew 12:40, Greek. kilos - any large marine monster; whence Cetacece -the mammalian order of fish. No need for any name. Compare Matthew 12:20; Matthew 16:4. Luke 11:30.
swallow up . . . belly. Not therefore kept alive in the fish " s mouth, as some imagine. When thus swallowed up, Jonah must have died, and thus became a type of Christ. The "as" and "so" in Matthew 12:40 require Jonah"s death. He would have been no type if he had been miraculously kept alive. See further notes below.
was = came to be.
belly = bowels.
three days and three nights. The Hebrew idiom "three days" can be used for parts of three days (and even of years): but not when the word "nights" is added. See Matthew 12:40, and note the force of "as". See App-144and App-156.
 
Chapter 2
Verse 1
Then = And See note on Jonah 2:10.
the Lord. Hebrew. Jehovah. App-4.
God. Hebrew. Elohim. App-4.
belly = bowels. Compare Jonah 1:17.
Note the Figure of speech Exergasia (App-6), as shown by the Alternation in Jonah 2:2.
 
Verse 2
cried = cried out. Not the same word as in the next clause, or in Jonah 1:5; but the same as in Jonah 1:2, Jonah 1:5, Jonah 1:14.
heard = answered. Hebrew. anah. Not the same word as in the next clause.
hell. Hebrew. Sheol. App-35. Compare Psalms 18:5; Psalms 116:3.
cried = cried for help in distress. Not the same word as in preceding clause, or in Jonah 1:2, Jonah 1:5, Jonah 1:14.
heardest = gavest heed to. Hebrew. shama. Not the same word as in preceding clause.
hadst cast = castedst, or didst cast.
midst = heart.
floods: or, tides. Hebrew. nahar, (Singular.)
all Thy billows, &c. Compare Psalms 42:7.
 
Verse 4
Then said, &c. Compare Psalms 81:22
toward, &c. Compare 1 Kings 8:38.
holy. See note on Exodus 3:5.
 
Verse 5
waters. Compare Psalms 69:1.
soul. Hebrew. nephesh. App-13.
depth = an abyss.
weeds = floating sea-weeds.
Verse 6
bottoms = roots.
the earth, &c = as for the earth, her bars, &c. Some codices, with one early printed edition, and Syriac, read "and as to the earth".
was. Substitute "were".
for ever. The thought of a drowning man.
brought = didst bring.
corruption = the pit or grave, the place of corruption. Hebrew shachath,
 
Verse 7
fainted = swooned, or became unconscious to all else. Compare Psalms 77:3. Lamentations 2:12, From "ataph, to cover or involve in darkness.
the LORD. Hebrew. Jehovah.(with "eth) = Jehovah Him-self. App-4.
 
Verse 8
observe = regard, or heed.
lying = empty.
forsake their own mercy = do not heed their chastisement.
forsake = not to heed. Hebrew. "azab. Compare Genesis 2:24.
mercy. Hebrew. hesed. A homonym, with two meanings: (1) lovingkindness, as in Genesis 24:12. 2 Samuel 7:15. 1 Chronicles 19:2. 2 Chronicles 6:14. Psalms 103:4, Psalms 103:8, Psalms 103:11, Psalms 103:17, &c.; (2) correction, or chastisement (Leviticus 20:17, a wicked thing bringing down punishment). Job 37:13 (mercy = chastisement, synonymous with "correction" in preceding clause (margin rod)). Proverbs 25:10 (put to shame: i.e. by correction)
 
Verse 9
Salvation is of = Salvation (belongeth] to: as in Psalms 3:8. The prayer (verses: Jonah 2:2-9).
of = to.
 
Verse 10
And, &c. Jonah"s rapid thought and words before he died were subsequently written down by him; for all the verbs are in the past tense, not the present. Compare Jonah 2:6, "didst bring", &c. See notes on p. 1247.
 
Chapter 3
Verse 1
the word of the Lord. See note on Jonah 1:1.
The LORD. Hebrew. Jehovah, App-4.
 
Verse 2
the great city. Compare Jonah 1:1, Jonah 1:2; Jonah 4:11. Diodorus Siculus (cent. 1 B.C.), and Herodotus (cent. 4 B.C.), Jonah 3:58, both say it was about sixty miles in circuit and about twenty miles across. We must remember that such cities included large areas for cultivation and pasturage. Compare "much cattle", Jonah 4:11.
preach = proclaim. Hebrew. kara = to cry aloud: as in verses: Jonah 3:4, Jonah 3:5, Jonah 3:8; Jonah 1:2, Jonah 1:6, Jonah 1:14.
 
Verse 3
three days, &c. i.e. in circuit.
 
Verse 4
a = one cried. See note on "preach", Jonah 3:2.
forty. The number of probation. See App-10.
 
Verse 5
people = men. Hebrew pl of "enosh. App-14.
believed. Heb Aman. App-69.
God. Hebrew. Elohim. App-4.
proclaimed a fast. Professor Rawlings has shown just at this time Nineveh was in a time of trouble, and Assyrian history was "shrouded in darkness for forty years". Hope was given to all the neighbouring countries which were asserting their independence. This explains the readiness of Nineveh to hearken and obey, as was done on another occasion when the prophet of Nineveh declared it needful. (see Professor Sayce, The Higher Criticism and the Monuments, (pp 489, 490) by the Persians in a national trouble; in Greece, a fast which included cattle (Herodotus, ix. 24) and by Alexander the Great (Plutarch, Pelop && 33, 34). This decline of Nineveh gave hope to Israel: which hope had been encouraged by the prophet Jonah himself (2 Kings 14:25-27). This may have been the reason for Jonah"s not wishing to avert the overthrow (Jonah 3:4) of Nineveh, by giving it the opportunity to repent and thus secure Jehovah"s favour (Joel 2:14). We thus have veritable history, and not allegory.
 
Verse 7
nobles = great. ones.
man. Hebrew "adam. App-14.
herd nor flock. See note on "that great city", Jonah 3:2, and "much cattle", Jonah 4:11,
 
Verse 8
evil wicked. Hebrew. raa App-44.
 
Verse 9
Who can tell . . ? Compare "Who knoweth . . . ? 2 Samuel 12:22. Joel 2:14. Jonah, for one, thought Jehovah might to so. Hence his reluctance to give Nineveh the opportunity to repent.
if = [but that).
 
Verse 10
repented. Figure of speech Anthropopatheia. App-6.
of = concerning
 
Chapter 4
Verse 1
displeased = vexed. Not the waywardness of a child, but the displeasure of a man of God, for great and sufficient reason to him. Now that Nineveh was spared, it might after all be used as God"s rod for Israel, and thus destroy the hope held out by him to Israel in 2 Kings 14:25-21. See note on Jonah 3:5 and p. 1247.
 
Verse 2
the LORD. Hebrew. Jehovah. App-4.
Therefore I fled = hasted to flee. The reason follows, as explained in note on Jonah 4:1.
I knew. This was well known, from Jehovah"s revelation of Himself. Jonah knew, and referred to the Pentateuch (Exodus 34:6. Numbers 14:18, Numbers 14:19). David knew (Psalms 86:5). Hosea knew (Hosea 11:8, Hosea 11:9). Joel knew (Joel 2:13). Micah knew (Micah 7:18). Jonah"s knowledge explains his flight (Jonah 1:3). No one could tall us this but himself. GOD. Hebrew El. App-4.
evil. Hebrew. ra"a. App-44.
 
Verse 3
life = soul Hebrew. nephesh. App-13.
 
Verse 5
made him = made for himself.
booth = hut.
become of = happen to. Hoping for its overthrow.
 
Verse 6
God. Hebrew. Elohim (i.e. Creator). App-4.
prepared = appointed: as in verses: Jonah 4:7, Jonah 4:8, Jonah 4:17.
gourd. Hebrew. kikayon. Art Egyptian word.
shadow. to deliver him. Note the Figure of speech Paronomasia (App-6). Hebrew. tzel. le hatztzel.
grief = evil, or evil ease. Heb ra"a". App-44.
was exceeding glad. Note the Figure of speech Polyptoton (App-6) for emphasis. Hebrew = rejoiced with great 
rejoicing.
Verse 7
worm. Put by Figure of speech Synecdoche (of the Part), App-6, for a blight of such; as in Deuteronomy 28:39. They were appointed during the night, and came at sunrise.
 
Verse 8
vehement = silent, still. Hence, sultry. Occurs only here. Not a "late" word, but not required to be used before this.
east wind = hot wind. Not the same kind as in western climes. Ref to Pent (Ex Jonah 10:13, Jonah 10:19) App-92
wind. Hebrew. ruach. App-9.
in himself = in his soul. Hebrew. Nephesh. App-13.
 
Verse 9
I do well. Supply "I do well [it is right]".
 
Verse 10
hast had pity on: or, wouldst have spared: same word as in Jonah 4:11.
came up in a night = was the son of a night.
perished in a night = perished as the son of a night.
 
Verse 11
should not I. ? Figure of speech Erotesis (App-6), no answer being required.
are = exits. Hebrew. yesh. See note on Proverbs 8:21.
that cannot discern, &c. Put by Hebrew Idiom (App-6), for little children; a similar idiom in Deuteronomy 1:39 App-92.
much cattle. See notes on "great city", Jonah 3:2; and "herd and flock", Jonah 3:7. Nineveh"s walls included large areas for pasturage and cultivation. In speaking of the innocent ones in the city these are naturally included. Thus the book suddenly ends; and we are left with the solemn reflection that, Nineveh being spared, the way was thus open for the execution of Jehovah"s judgment on Israel by the sword of Assyria, which took place in due time.
(
